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Newsletter 简讯 

2017 年第七期（总第 148 期）    DEPARTMENT OF CHINESE STUDIES      2017 年 8 月 15 日 

新加坡国立大学中文系 

 

荣誉（Awards/Honors） 

恭贺何自力老师（Dr Ho Chee Lick）、李志贤老师（A/P Lee Chee Hiang）获颁“2017 国庆奖章

（长期服务奖章）”（“National Day Award, 2017 （The Long Service Medal）”）。 

 

。 

 

 

 

 

曾麒霖同学于 7 月 26 日通过博士论文开题报告，论文题目为《困厄中的自我修辞：新中国时

期的丰子恺研究》。祝贺！ 

 

 

。 

 

 

 

 

王昕同学于 7 月 27 日通过了博士论文开题报告，论文题目为《佛学的自现与再现：1 8 8 0——

1 9 2 0 中国佛禅与诗歌研究》。祝贺！ 

 

 

。 

 

 

 

本系系主任、师生、校友 

挚诚恭贺 

本系校友会名誉会长 

高允裕先生  荣任 

怡和轩俱乐部第 48 届主席（2017-2019） 

 

 

高允裕先生现任德丽国际投资、宏益置业私人

有限公司等集团主席，同时活跃于本地华社组

织，任龙溪会馆教育基金主席，漳州总会主席，

在他的大力支持下，龙溪会馆为中文系研究生

（研究型）提供了“新加坡龙溪会馆奖学金”。 
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出版动向（Publications） 

周清海教授（Prof. Chew Cheng Hai）的论文〈“大华语”与华文教学〉发表于《汉语学报》2017 

年第 2 期（总第 58 期），页 61-66。周教授的另一篇论文〈语言认同和民族的边缘化〉刊登

于《语言战略研究》 2017 年第 2 卷第 3 期。 

 

博士生季怡雯的论文〈同济医院：从五帮共治到去帮化运作〉和书评〈丁荷生 许源泰《新加 

坡华文铭刻汇编（1819-1911）》〉同时发表于《华人华侨文献研究》2017 年 4 月第四辑，页 

150-163、页 263-267。季怡雯同学还发表另两篇论文了：〈巫道之间：海南斋戏的源流、传承

与再生〉，刊登于《东亚人文（2016 年卷）》2017 年 7 月，页 123-136；〈海南火山村的宗教

文化遗产与农村扶贫发展——以中国海 南省海口市永兴镇“博学村”与“美梅村”为例〉，

发表于《跨学科视野下的文化遗产保护与 活化》（北京：学苑出版社，2016），页 62-76。 

会议与讲座（Conferences/Seminars） 

林立老师（A/P Lam Lap）于 6 月 2—3 日出席了上海复旦大学中华文明国际研究中心主办的“赋

到沧桑：抗战时期的汉语诗歌与修辞策略”国际研讨会，讲述关于新加坡日占时期的旧体诗。 

博士生张园林也在该次会议发表论文，题为《政治、杂志与抗战时期‘词史’写作的背面：以

〈民族诗坛〉杂志为中心》。 

 
博士生高斌于 7 月 9 日在新声诗社的“每月雅集”主讲清代云间派词人的作品。 

 

 

博士生季怡雯于 7 月 13 至 28 日参加“华东师范大学第五期民俗学研究生暑期学校”暨“第 

四期中美民俗影像记录田野工作坊”，执导和制作了一部 10 分钟纪录片《上海：与故乡妥协》，

从文化变迁和离散人群的学术视角拍摄了自己和双胞胎妹妹在上海寻根的故事；7 月 15 日季

怡雯同学在上海大学（宝山校区）参加中国社会学会宗教社会学委员会举办的“中国社会宗

教信仰变迁论坛”，发言题目为《“公期”：海南琼北“临高人”一支的仪式、节庆和民间信仰》。 

 

中文系于 8 月 11 日主办学术讲座，主讲

者为陕西师范大学哲学系的李敬峰副教

授（图一）和中国人民大学历史学院博士

生黄晓巍（图二），讲题分别为“关学研

究前瞻”和“从宋太祖撤座故事发微——

兼论唐宋朝会结构与礼制变迁”，王昌伟

老师（A/P Ong Chang Woei）主持讲座。 

 

 

图二 图一 
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中文系活动（Activities） 

中文系于 7 月 10 日举办了 2017 届毕业生庆祝会，邀请毕业生及家长共聚一堂，畅叙学习生

活经历，并庆祝顺利毕业。虽然是暑假期间，多位老师也都出席了庆祝会。许齐雄老师（A/P 

Koh Khee Heong）主持了庆祝会。系主任丁荷生教授（Prof. Keneath Dean）、中文系校友会会

长陈德馨女士先后发言，对毕业学生表示祝贺与鼓励，并分享了自己的人生经验。随后，本

科班、中华文化与语言课程、研究生班（研究型研究生及博士生）的三位代表同学分别上台

作毕业致辞。中文系还为每一位毕业同学准备了一份精美礼物。会后，学生与师长还享用了

美味晚餐，并交流合影。 

 

。 
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丁荷生教授发言 师生家长共聚一堂 

同学代表作毕业致辞 陈德馨会长发言 

丁主任向毕业生赠送礼物 丁主任为 CLC 课程学生颁奖 
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雲茂潮中华文化研究中心与义顺初级学院联合主办文学论坛“白先勇的文学世界” 

 

为配合教育部推出的 H2 华文与文学课程，中文系雲茂潮中华文化研究中心与义顺初级学院于

7 月 29 日（星期六）上午在国大文学院第 9 讲堂联合主办文学论坛：“白先勇的文学世界”。

论坛的目的是激发学生对本科的创意思维、培养学生的文学修养。 

 

论坛邀请了本地两位文化奖得主分别主讲，他们是马来西亚南方大学学院资深副校长王润华教

授及新加坡著名作家林高先生。王润华教授以“白先勇传奇的三重奏：文学•电影•昆曲”为题，

介绍了白先勇的家庭背景、成长和与文学、电影、昆曲的关系。林高先生以“白先勇《台北人》

剖释”为题，深入分析了白先勇的创作技巧和特色。  

 

当天有来自不同初院的两百多位学生出席，场面热闹。根据会后的回馈，参与者都认为主题恰

当，内容有启发性，对学习有帮助。 

讲座现场气氛热烈 
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 WAN BOO SOW (CHINESE STUDIES BILINGUAL) PRIZE  雲茂潮（中文系双语）奖 

 Eight cash prizes will be awarded annually to the two best bilingual students in each of the Year 1, 2, 3    

 and 4 cohorts as follows:  

 该奖项每年共评选八名具备优秀中英双语能力的学生，每年级两个名额。 

 奖项金额如下： 

Level 1st Prize 2nd Prize 

Year 1 $1,000 $500 

Year 2 $1,000 $500 

Year 3 $1,500 $1,000 

Year 4 $1,500 $1,000 

 

The awards will be made based on the following criteria:  奖项的申请条件如下： 

 1. The prizes will be awarded to Chinese Studies/Chinese Language major undergraduates who are  

Singapore citizens born in Singapore and/or Singaporean-at-birth and male applicants must have 

completed full-time National Service. All applicants are required to submit a copy of their Singapore birth 

certificate and a copy of National Service certificate, if applicable. 

奖项为主修中文系的学生设立。申请者须新加坡公民。新加坡公民仅限出生地为新加坡，男性公民

必须完成兵役。 

2. The successful prize winners must be highly proficient in both the English and Chinese languages, 

spoken and written.  

得奖者须中英兼擅。  

3.  The prizes shall be awarded to the top students, who are Singapore citizens born in Singapore and/or 

Singapore-at-birth, of each level based on SJAP, presentation of one written assignment in English and an 

interview by the Department Selection Panel. The review of the written assignment in English is to ensure 

the written ability of the awardees.  

奖项特颁予我系成绩优秀者，申请者须提交一份作业（英文）并通过面试审核。 
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中文图书馆（Chinese Library） 

国大图书馆将于 2017 年 8 月 24 至 25 日（周四至周五）上午十时至傍晚六时，在中央图书馆

四楼(Central Library, Level 4)举办年度“嘉年华会”。首日（8 月 24 日）为电子资源日

(E-Resource Discovery Day)。出席者除了可以了解更多有关西文电子书、电子学术期刊以及

杂志等最新资讯，也可以参与有趣游戏并获取丰富奖品。此外，8 月 24 至 25 日为书籍义卖会 

(Fund-raising Book Sale)，欢迎老师及同学踊跃参与支持！ 

♦每月十五日发行              ♦发行人: 丁荷生（Kenneth Dean）      

♦编辑顾问：李志贤            ♦主编: 毛朝晖  吴静玲 chsbox5@nus.edu.sg 

♦新加坡国立大学中文系: http://www.fas.nus.edu.sg/chs; chssec@nus.edu.sg; (65)65163900; 传真: (65)67794167。 

 

 

中文系校友会（Alumni Association） 
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国大中文系校友会与国大校友会联系处，将于 8月 17-19日 11am-8pm假国大大学城举办首届

跨院系美术展览。届时将有近 100 幅来自校友、老师、同学的油画、水彩画、国画、书法作 

品参展。8月 19 日也是国大肯特岗校友回校日。欢迎各位莅临观展。 

 

地点：NUS University Town，Stephen Riady Centre，2 College Avenue West，3rd floor 

Practice Room 1，Singapore 138607. 

 


